
Jezikoslovne stvari. 
Kaj pomeni slovensko ime Samo? 

Spisal Davor in T e r s t e n j a k . 
Dobro je znano izobraženemu Slovencu ime S a m o , 

vendar kaj pomeni, ni nam še noben jezikoslovec povedal. 
Z imenom Samo so v zavezi zgodovinske imena: 

S e m o v i t , S e m i s l a v , S e m i b o r , S e m o t a , Semik, 
Semian itd. 1). 

Poljski kronist Boguhval je že ime S e m o v i t tolma­
čil, vendar niso jezikoslovci našli poterjenja v nobeni drugi 
besedi sorodnih arskih jezikov. On piše od imena S e m o ­
v i t : „Qui S e m o v i t quatuordecim annos suae aetatis ha-
bens patri in regno succesit, et ab hoc S e m o v i t tam a 
patre, quam ab aliis fuerat vocatus: Semovit enim dicitur 
jam l o q u e n s , quia annuui quartum decimusn suae aetatis 
ante mortem patris conscenderat" 2) . 

Tedaj bi po Boguhvalu Semov i t pomenilo: „jam 
loquens", to je, kdor govoriti, kaj povedati, ali reči zna. 
Da v imenu Semov i t tiči zapopadek g o v o r j e n j a , re-
č e n j a , poterjuje tudi Martinus Gallus 3) , pisavši: „Eique 
S e m o v i t vocabulum ex p r a e s a g i o futurorum indi-
derunt". S e m o v i t se toraj tudi identificira z besedo pre­
rok. Toraj korenika te besede izrazuje očitno zapopadek: 
r e č i , govor i t i . 

Al kralj se je velel S e m o v i t tudi zatega voljo, ker 
je bil 14 l e t star. S š ti m a j s ti m letom pa je pri sta­
rih Slovanih možki spol dosegel p o l n o l e t n o s t , tedaj Se­
movi t tudi pomenuje po lno le ten . In zares v Sanskritu 
nahajamo besedo sama „annusa, leto. S e m o v i t , Se­
m i s l a v , Semibor, Semota je toraj postalo po uslablje-
nem glasniku a v e iz S a m o v i t , Sam is lav , Sami bor 
S a m o t a , in S e m o v i t je adjektivna oblika kakor jo na­
hajamo v besedah: g r o m o v i t , s i l o v i t , s a n o v i t , gro­
z o v i t itd. Zapopadka „go vorjenj e, r e č e n j e in paleto" 
bi toraj v tej besedi tako združena bila, kakor v besedah 
češkega jezika: reč i , sagen, sprechen, in rok, das Jahr, 
pa tudi zapopadek p r a e s a g i u m bi se lahko izpričal po 
analogični podobi, kakor prerok , p r e r o k o v a t i , prero­
k o v a n j e iz reku. 

Za svojo izpeljavo najdem poterjenje v ruski besedi 
Semik. Semik pomenuje mlado le tn i majalski praznik. 
L e t o pa so stari Slovani začeli z ml a dole tj e in , zato 
poznamlovanje tega praznika z izrazom Semik od sama, 
annus ; primeri analogično slovenski: j ari čas, j aro žito, 
j ari ječmen, Fruhlingszeit, Fruhlingskorn, Fruhlingsgerste 
in pa nemško Jahr. 

0 Glej Šafa f i k „Slav. Alterth.« II. 355, 369. 
3) Boguhva l str. 23. 
3) Mart. Gall. str. 25. 

Ime Samo sem dvakrat našel na rimskih kamenih in 
sicer na enem izkopanem iz razvalin stare Sol ve: „Lucio 
Memio L. Lib. Liberali et SAMMAE conj. patronus fecit", 
na drugem izkopanem iz razvalin stare No r e j e : „Veranus 
SAMMI filius Julia Secundina vivi fecerunt et Secundino 
filio ann. XX.U *). 

Nahaja se še tudi ime SAMMIVS BARAS na kamena 
hranjenem v Pruttingu na Bavarskem. Ta S a m m i u s B a -
ras je bil „praepositus equitibus Dalmatis aquesianis". 
Dalje se še nahaja na kamenu abahskem tudi na Bavar­
skem: „Hilarina SAMMOTA" 2) . 

Gori smo vidili, da ime Samota se nahaja v naj star­
ših poljskih in ruskih listinah. Tudi ime Bar as je sloven­
sko po koreniki in obliki. V občini sv. Miklavža hočke fare 

v 

na Stirskem še stanujejo rodbine Beras . Primeri še zavoljo 
sufiksa imena: J e r a s , R a b a s , K a r a š , L a t a s itd. 

Kakor ljudje pridejo deleč po svetu , tako tudi imena. 
Imena Samo so bile tudi navadne pri sorodnih Prusih in 
Litevcih; sin slavnega pruskega kneza V i d e v u d a se je 
velel Samo. 

Sadaj lahko razumemo, zakaj toliko imen A rini u s na­
hajamo na noriških rimskih kamenih, — so to prestave slo­
venskega imena S a m o. — Tukaj naj še sledi razlaga neko­
liko imen slovenskih iz napisov štirskih rimskih kamenov. 
V dvorišču farovža sv. dioniškega, na levem pobrežji Mure 
na gornjem Stirskem se nahaja rimski kamen z napisom: 
„Juniano BVRRANI filio annorum L. SVCELA VCCONIS 
filio marito et Terentino et Julianae TERTINE nepotibus" 3 ) . 

Tukaj vidimo štiri slovenske imena 1): Burran m 
Buran, bodi si od bura, „boreas" ali pa buri , „fulvus". 
Zavoljo sufiksa primeri osebne imena: J e r a n , Teran, 
B e ž a n , L o ž a n , Bojan, M i l a n , Viran , S o v a n ; 
2 ) : S u c e l a . Sucela je diminutiv imena S u k a , die Hin-
din, in se ujema z imeni Kovinaerta, Kouna 4); 3 ) : „Ukon 
ali Uko =r cixQog, od koreninične oblike a c , dunnmachen, 
scharfen, zuspitzen", odtod sanskr. a c r i, „Scharfe des Sa-
bels", gerški axavog, „Spitze", slov. ac, oc, uc, digamirano 
hac, hoc, h u c , v a c , v o c , vuc 5) QBergspitze), dalje imena: 
ukna peč , ,,Spitzfelsen" na Kranjskem, in imena rodbin 
slovenskih Ukmar, Ukoušek , U k o v e c ; primeri še 
ukovska fara na Koroškem; 4 ) : Ter t i na, o d t e r t a , 
Rebe. 

Imeniten kamen je tudi vzidan v steno cerkve knittel-
feldske z napisom: „BVCCIONI RESSIMARI filio et IA-
PARVNI filiae conjugi et Senecaei nepti". Tako bere gosp. 
Knabl 6 ) ta napis. Meni se dozdeva, da se ima namesto 
Japaruni brati J a p a r u n a e 7 ) . B u c c i o n = Clamil-
lus, od buka, „clamor", R e s s i m a r — Barbius od resa, 
barba, J a p a r u n a = Patercula od j a p a, pater, odtod so 
oblike J a p a r , J a p a r u n (primeri gerdun) in v ženskem 
spolu J a p a r u n a ; zastran oblike primeri: g lavuna , giz-
duna , skopuna. 
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') „Schriften des histor. Ver. fur Steierm." I. Heft str. 34. 
2) Hef fne r „Das rom. Bavern" str. 37. 84. 
3) Po Knabe lnovem berilu v „Mittheilungen des histor. Vereins 

fur Steiermark" I. Heft str. 55. 
4) S u k a utegne tudi pomeniti s u k o , štirsko-nemški die Sikin. 

prašiča. 
5) V celjski okrajini posebno v konjiški in zreški fari so rodbine 

V u c e j , na Koroškem pa Vucela, ktere stanujejo na planin­
skih vucih. 

6) K n a b e l v „Mittheilungen des hist. Vereins fur Steiermark" I. 
Heft stran 51. 

7) Vendar je tudi J a p a r u n za ženski spol slov. oblika; primeri 
imena boginj: Tu ran , T e s a n , Mean za T u r a n a , Tesana. 
tako tudi J a p a r u n za J a p a r u n a . 


